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© Organisation mondiale de la Santé 2008
Tous droits réservés. 

Ce guide a pour but de vous aider à mettre au point des
matériels et à planifier et organiser les manifestations
qui marqueront la Journée mondiale de la Santé en 2008. 

Les matériels contenus dans le présent guide peuvent
être reproduits, adaptés, traduits ou utilisés en relation
avec les publications et les manifestations entrant dans
le cadre de la Journée mondiale de la Santé 2008.
L’appellation «Journée mondiale de la Santé 2008» peut
être utilisée en rapport avec les publications et les
manifestations que vous organiserez pour cette journée.
Toutefois, le nom et l’emblème de l’Organisation
mondiale de la Santé ne peuvent PAS être utilisés.
Ce guide ne peut PAS servir à la promotion de produits
ou entreprises spécifiques de nature commerciale.

Il est rappelé aux organisateurs que la teneur de ce guide
et les matériels qu’il contient sont protégés par des
droits d’auteur détenus par l’Organisation mondiale de
la Santé et ne doivent être utilisés que pour les
manifestations et les matériels entrant dans le cadre de
la Journée mondiale de la Santé 2008. La teneur du guide
ne peut être reproduite pour la promotion d’une
organisation quelconque ou pour obtenir un avantage
financier commercial ou personnel, de même qu’elle ne
peut être utilisée d’une manière impliquant que l’OMS
approuve les activités ou les produits d’une entreprise
commerciale.

Les appellations employées dans la présente publication
et la présentation des données qui y figurent
n’impliquent de la part de l’Organisation mondiale de la
Santé aucune prise de position quant au statut juridique
des pays, territoires, villes ou zones, ni de leurs
autorités, ni quant au tracé de leurs frontières ou limites.

L’Organisation mondiale de la Santé a pris toutes les
dispositions voulues pour vérifier les informations
contenues dans la présente publication. Toutefois, le
matériel publié est diffusé sans aucune garantie,
expresse ou implicite. La responsabilité de
l’interprétation et de l’utilisation dudit matériel incombe
au lecteur. En aucun cas, l’Organisation mondiale de la
Santé ne saurait être tenue responsable des préjudices
subis du fait de son utilisation.

Toutes les demandes concernant le présent guide doivent
être adressées à: whd2008@who.int 

La présente publication est disponible uniquement
sous forme électronique sur le site:
www.who.int/world-health-day

WHO/HSE/PHE/WHD/08.01
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MESSAGE DU DIRECTEUR GENERAL DE L’ORGANISATION MONDIALE DE LA SANTE
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Le changement climatique est l’un des plus grands défis de notre temps. De par ses effets extrêmement néfastes, l’évolution
du climat va modifier certains déterminants essentiels de la santé: l’alimentation, l’air et l’eau. Vu l’ampleur de ce défi, nous
devons trouver dans le monde entier de personnalités qui aideront à inscrire la protection de la santé au coeur du programme
d’action adopté face au changement climatique.

La Journée mondiale de la Santé, célébrée chaque année le 7 avril, est une occasion exceptionnelle d’attirer l’attention du
monde entier sur un thème d’importance majeure pour la santé dans le monde. Cette année, la Journée mondiale de la Santé
est axée sur la nécessité de protéger la santé des effets néfastes du changement climatique. Au-delà de votre volonté person-
nelle d’organiser des manifestations s’articulant sur la Journée mondiale de la Santé, il sera vital de faire de 2008 une année
marquante pour que le monde entier soit conscient des problèmes de santé et de l’urgence des objectifs à atteindre. Toutes
les manifestations et tous les points de vue seront nécessaires en toutes occasions pour mobiliser des énergies et des
engagements nouveaux afin d’apporter les changements fondamentaux qui permettront à la fois de stabiliser le climat et
d’éviter des souffrances humaines.

Nous savons ce que l’instabilité et l’évolution du climat signifient pour la santé. Les vagues de chaleur, les tempêtes, les inon-
dations et les périodes de sécheresse tuent chaque année des dizaines de milliers de gens. Des maladies influencées par le
climat, comme la diarrhée, le paludisme et la malnutrition protéino énergétique, sont déjà responsables de plus de trois mil-
lions de décès dans le monde. Mais ces chiffres ne parviennent même pas à donner une idée des effets indirects cata-
strophiques que devrait avoir le changement du climat sur les récoltes et les réserves d’eau douce dans de vastes régions du
monde. Toutes les populations sont vulnérables, mais les pauvres sont les premiers touchés – et aussi les plus durement
touchés. Le changement climatique menace de réduire à néant les progrès de la lutte contre les maladies dues à la pauvreté et
de creuser plus encore l’écart de santé entre les plus riches et les plus pauvres. C’est tout à fait injuste – et c’est inacceptable.

Que faire? Nous devons expliquer que, dans un environnement en mutation rapide, ce ne sont pas seulement les animaux et
les végétaux, mais aussi les êtres humains qu’il faut protéger. Les gouvernements doivent inscrire la santé et le bien être de
l’humanité au coeur même de la politique adoptée face au changement climatique et redoubler d’efforts pour protéger la
santé en atteignant les objectifs du Millénaire pour le développement. Il faut que les ministères de la santé renforcent la poli-
tique et la pratique de santé publique pour relever les défis posés par l’évolution du climat et protéger leur population. Enfin,
chose essentielle, il faut que les individus fassent des choix personnels qui permettront tout à la fois d’améliorer leur santé et
d’atténuer le changement du climat.

La Journée mondiale de la Santé 2008 est l’occasion, de souligner l’ampleur du problème, et aussi de réunir toutes les parties
prenantes pour appliquer des solutions viables. Il n’y aura de solution au problème du changement climatique que si les
nations et les peuples agissent de concert. Quelles que soient les manifestations que vous déciderez d’organiser et quel que
soit votre budget, nous espérons que ce dossier vous aidera à conférer un impact maximal aux activités.

Le verdict est tombé: le changement climatique est une réalité. Les activités humaines en sont la cause première. Mais elles
peuvent aussi être la solution. Nous devons agir dès maintenant, tous ensemble, afin de trouver des moyens de protéger la
santé et les habitants de la planète. Tous vos efforts seront utiles. Faisons de la Journée mondiale de la Santé 2008 sur le
thème «Protéger la santé face au changement climatique» un événement mémorable qui déclenchera une action véritable-
ment mondiale!

DDrr MMaarrggaarreett CChhaann
Directeur général
Organisation mondiale de la Santé
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Les matériels que contient ce guide ont pour but
d’aider à planifier les manifestations qui marqueront
la Journée mondiale de la Santé 2008 sur le thème
«Protéger la santé face au changement climatique».
Ils indiquent comment différentes entités – individus,
institutions, organisations ou organismes gouverne-
mentaux associés à la santé publique, du niveau
local au niveau international – peuvent contribuer
à célébrer la journée. Même si les manifestations
doivent être adaptées au contexte culturel, social et
économique de chaque pays, il nous semble que les
idées présentées dans ce dossier contribueront à don-
ner aux activités un caractère véritablement mondial
et inscriront la santé au coeur même du programme
d’action adopté face au changement climatique.

Avec le thème «Protéger la santé face au change-
ment climatique», la santé est en première ligne: ce
choix a été dicté par le fait que le changement clima-
tique engendre des menaces croissantes pour la
sécurité sanitaire mondiale. Grâce à une collabora-
tion plus étroite, la communauté mondiale sera
mieux préparée à faire face aux défis sanitaires créés
par le changement climatique dans le monde et dans
les régions, les pays, les villes et les villages.
Elle pourra par exemple renforcer la surveillance et
l’endiguement des maladies infectieuses, garantir
une utilisation plus sûre de réserves d’eau qui se
raréfient et, enfin, coordonner l’action de santé dans
les situations d’urgence.

Il est relativement facile de décliner ce thème dans
différents contextes, pays, cultures et langues. Il se
comprend de différentes façons, selon les priorités et
les contextes régionaux ou nationaux. Dans son
interprétation la plus large, il permet d’établir entre
changement climatique et santé des liens qui
resteraient autrement ignorés, par exemple entre

santé et sécurité, santé et environnement, santé et
énergie, santé et alimentation, santé et transport,
santé et infrastructures, au-delà des rapports entre
santé et changement climatique.

Le thème retenu cette année est un appel lancé en
direction de toute une gamme d’acteurs – en liaison
avec les efforts déployés au niveau planétaire par
des institutions internationales, des organisations
non gouvernementales, des gouvernements et
l’ensemble des populations. C’est l’occasion de
mobiliser les énergies et l’engagement des individus
pour arriver à un but commun – à savoir, attirer
l’attention de tous aux niveaux mondial et local et
inciter à agir, pour atténuer la vulnérabilité de la
planète au changement climatique, à ses menaces
et à ses effets sur la santé.

La Journée mondiale de la Santé 2008 est une occa-
sion exceptionnelle de retenir l’attention et de sus-
citer une dynamique qui obligera les gouvernements,
la communauté internationale, la société civile et les
individus à agir. Lors de cette journée (le 7 avril
2008), nous espérons que votre organisation fera
entendre sa voix parallèlement aux autres organisa-
tions qui, à travers le monde, vont organiser des
manifestations sur le thème «Protéger la santé face
au changement climatique». Diverses activités dans
chaque pays aideront à passer de l’indifférence et la
passivité à un engagement et une action de longue
haleine. C’est dans la diversité des idées et des
expériences humaines que résideront les solutions à
la crise engendrée par le changement du climat.
Chacun de nous est interpellé face à cette menace
planétaire.

BUTS ET OBJECTIFS DE LA JOURNEE MONDIALE DE LA SANTE 2008
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du climat est à elle seule responsable chaque 
année de plus de 60 000 décès par suite de 
catastrophes naturelles liées au climat, la plupart
du temps dans le monde en développement. 

nn Les divers risques que comporte pour la santé le 
changement climatique revêtent une portée
mondiale et sont difficiles à neutraliser à l’échelle 
d’une vie humaine. Il peut s’agir aussi bien du 
risque accru d’intempérie extrême que de
l’augmentation de la densité des populations de 
moustiques, de la modification des températures
et des réserves en eau ou du changement de la 
dynamique des maladies infectieuses.

nn Bon nombre des maladies les plus meurtrières 
sont particulièrement sensibles aux conditions
climatiques. Le paludisme, la diarrhée et la
malnutrition provoquent chaque année plus de 
trois millions de décès et l’on peut s’attendre à
ce que l’évolution des schémas climatiques et la 
diminution des réserves en eau aient des
conséquences sur l’incidence et la propagation
de ces maladies et problèmes2.

La Journée mondiale de la Santé offre une possibi-
lité de redynamiser l’engagement politique pour
affronter le changement climatique et constitue une
occasion exceptionnelle de lancer une action mon-
diale de plaidoyer afin d’associer plus étroitement
le grand public à la campagne mondiale destinée à
protéger la santé des effets néfastes du change-
ment climatique.

On trouvera ci-dessous les arguments essentiels qui
plaident en faveur de cette action mondiale.

nn La santé est l’un des secteurs les plus touchés 
par le changement climatique.1

nn Les effets du changement et de la variabilité du 
climat sur la santé se font sentir dès à présent. 
La surmortalité associée à la chaleur, l’évolution
du rayon d’action des maladies à transmission 
vectorielle et les modifications de la saison de 
pollinisation prévue à hautes et moyennes
altitudes dans l’hémisphère nord sont de
premiers signes des effets de l’évolution du
climat sur la santé1.

nn Les caractéristiques nouvelles des catastrophes 
naturelles et le nombre de personnes touchées 
sont une autre conséquence du changement
climatique que l’on observe déjà. L’évolution

1 Groupe d’experts intergouvernemental sur l’évolution du climat.
Climate change 2007 – Impacts, adaptation and vulnerability. Contribution
of Working Group II to the Fourth Assessment Report of the IPPC.
Cambridge University Press, 2007: 391–431.

2 Rapport sur la santé dans le monde 2004 – Changer le cours de l’histoire.
Genève, Organisation mondiale de la Santé, 2004.
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Les effets sur la santé vont se faire sentir de
manière démesurée dans les populations vul-
nérables. Partout dans le monde, les personnes les
plus exposées sont les très jeunes enfants, les per-
sonnes âgées et les infirmes. Les pays à faible
revenu et les zones où se conjuguent dénutrition,
faible niveau d’instruction et précarité des infra-
structures sont précaires auront plus que les autres
des difficultés à s’adapter au changement clima-
tique et aux risques qu’il entraînera pour la santé.
La vulnérabilité est d’autre part conditionnée par la
géographie, et elle est plus forte là où sont concen-
trés des maladies sensibles au climat, un stress
hydrique, une faible production alimentaire et des
populations isolées. On pense que les populations
les plus exposées sont les habitants des petits état
insulaires en développement, des régions de mon-
tagnes, des zones arides, des mégalopoles et zones
côtières de pays en développement (particulière-
ment les vastes agglomérations urbaines des
régions de delta en Asie) ainsi que les pauvres et
les personnes non protégées par des services de
santé. Une préoccupation majeure tient au fait que
certains pays d’Afrique connaissent une charge
élevée de maladies sensibles au climat alors même
qu’ils ne n’ont que de faibles infrastructures de
santé publique pour y faire face ; les effets du
changement climatique sur le développement socio-
économique vont compromettre gravement la santé
et le bien-être de la population dans ces pays. 

nn Les effets sur la santé vont probablement
s’accroître dans le temps à mesure que les
températures continueront à augmenter, et ce 
dans toutes les régions du monde. 

nn La répartition des risques liés au changement 
climatique est inéquitable. Pour l’essentiel, les 
gaz à effets de serre qui sont à l’origine du 
changement climatique proviennent jusqu’à 
présent des pays industrialisés alors que les 
risques sanitaires à bref et à moyen terme sont 
concentrés dans les pays en développement les 
plus pauvres, qui ont le moins contribué au 
problème.

nn Le changement climatique compromet encore 
plus les chances de parvenir aux objectifs du 
Millénaire pour le développement – c’est-à dire 
aux cibles internationales convenues par la 
communauté internationale en matière de 
réduction de la pauvreté et de développement 
social. Là encore, les effets du changement
climatique se feront le plus durement sentir
sur les pauvres et les groupes socialement
défavorisés – compromettant ainsi leur aptitude
à améliorer leurs perspectives d’existence.

nn On connaît mieux aujourd’hui la chronologie et 
l’ampleur des effets du changement climatique 
sur la santé; certains impacts à venir sont 
aujourd’hui prévus avec un degré de confiance 
élevé (80 %) voire très élevé (90 %)3.

3 Groupe d’experts intergouvernemental sur l’évolution du climat.
Climate change 2007. IPPCC Fourth Assessment Report.
Cambridge, Cambridge University Press, 2007.
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L’action de santé publique face au changement
climatique doit être adaptée au contexte et aux
dangers locaux et régionaux parce que les effets
sur la santé diffèreront vraisemblablement selon
la géographie, la dynamique des populations, le
niveau de développement et les infrastructures de
santé publique. Ces différences sont illustrées par
les constats ci-après, tirés du quatrième rapport
d’évaluation du Groupe d’experts intergouverne-
mental sur l’évolution du climat (GIEC) – Résumé à
l’intention des décideurs.

nn Afrique: aggravation de la malnutrition dans 
certains pays par suite d’une réduction pouvant 
aller jusqu’à 50 % des rendements de
l’agriculture pluviale d’ici 2020.

nn Asie: augmentation de la morbidité endémique 
et de la mortalité dues aux maladies
diarrhéiques par suite d’inondations et de
périodes de sécheresse en Asie de l’Est, du Sud 
et du Sud-Est provoquées par les changements 
prévus du cycle hydrologique.

nn Europe: augmentation des risques pour la santé
en raison des vagues de chaleur et de la 
fréquence des incendies de forêt.

nn Amérique latine: augmentation du nombre de 
personnes exposées au risque de famine à 
cause de la baisse de rendement de certaines 
cultures importantes et de la baisse de
productivité du cheptel.

nn Amérique du Nord: accroissement du nombre, 
de l’intensité et de la durée des vagues de 
chaleur, qui pourront avoir des effets néfastes 
sur la santé.

nn Les mesures prises au niveau planétaire pour 
atténuer le problème et s’y adapter au cours 
des dix prochaines années influenceront
énormément l’ampleur des effets sur la santé 
au niveau mondial. 

nn Bon nombre des effets prévus sur la santé
peuvent être évités ou maîtrisés grâce à des 
interventions de santé publique bien connues
et éprouvées, de même qu’à des mesures
d’atténuation (réduction de l’exposition) et 
d’adaptation (réduction des effets) dans des 
secteurs liés à la santé comme la lutte
antivectorielle, l’énergie, les transports,
l’utilisation des sols et la gestion de l’eau.

nn Bon nombre des stratégies nécessaires pour 
stabiliser le changement climatique ont des 
retombées positives sur la santé. Ainsi, la 
généralisation du transport non motorisé dans 
les pays industrialisés contribuera à réduire les 
émissions de gaz à effets de serre provenant 
des automobiles tout en améliorant la qualité 
de l’air, d’où une meilleure santé respiratoire et 
moins de décès prématurés, et en développant 
l’exercice physique, d’où une réduction des cas 
d’obésité et des maladies liées à cette
pathologie. 
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JOURNEE MONDIALE DE LA SANTE 2008
«PROTEGER LA SANTE FACE AU CHANGEMENT CLIMATIQUE»

Les buts 

nn Mieux sensibiliser aux conséquences sanitaires 
du changement climatique sur le plan local et 
mondial et faire mieux comprendre le problème.

nn Plaider en faveur de partenariats interdisciplinaires
et intersectoriels du niveau local au niveau
international pour améliorer la santé en appliquant
rapidement des stratégies d’atténuation afin de 
stabiliser le changement climatique et mettre au 
point des programmes d’adaptation dynamique 
destinés à minimiser les effets sur la santé.

nn Faire adopter des mesures efficaces au niveau 
des populations locales, des organisations, des 
systèmes de santé et des pouvoirs publics pour 
réduire l’impact du changement climatique sur la 
santé en appliquant de toute urgence des
techniques d’atténuation et d’adaptation.

nn Montrer quel est le rôle de la communauté
sanitaire face aux enjeux sur le plan mondial et 
dans les régions, les pays et les collectivités.

nn Susciter engagement et action de la part des
pouvoirs publics, des organisations internationales,
des bailleurs de fonds, de la société civile, des 
entreprises et de la population (en particulier
les jeunes) pour inscrire la santé au coeur du
programme d’action adopté face au changement 
climatique.
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PRINCIPAUX MESSAGES

La santé est particulièrement touchée par le
changement climatique – et ce dès à présent
Les faits scientifiques sont incontestables. La planète
se réchauffe, le réchauffement s’accélère et ce sont les
activités humaines qui en sont responsables. Si les
tendances actuelles du réchauffement se poursuivent,
l’humanité va connaître un surcroît de traumatismes,
de maladies et de décès associés à des catastrophes
naturelles et des vagues de chaleur, une augmentation
des taux de maladies transmises par les aliments, l’eau
ou des vecteurs ainsi qu’un accroissement des décès
prématurés et des cas de maladie liés à la pollution
atmosphérique. De plus, dans bien des régions du
monde, d’importants déplacements de population vont
être provoqués par le relèvement du niveau des mers et
par la sécheresse et la famine. Avec la fonte des glaciers,
le cycle hydrologique évolue et la productivité des terres
arables change. Nous commençons à pouvoir mesurer
dès à présent certains de ces effets sur la santé.

Ce sont les pauvres qui seront le plus durement touchés
par les effets du changement climatique sur la santé
Les effets physiques du changement climatique dif-
féreront selon le lieu géographique. De plus, les con-
séquences de l’évolution du climat sur la santé humaine
sont modifiées par des facteurs tels que le niveau de
développement, la pauvreté et le manque d’instruction,
l’état des infrastructures de santé publique, les pratiques
en matière d’utilisation des sols et la structure politique.
Dans un premier temps, ce sont les pays en développe-
ment qui seront le plus durement touchés. Les pays où
se conjuguent des taux élevés de pauvreté et de malnu-
trition, la précarité des infrastructures de santé et/ou l’in-
stabilité politique sont ceux qui seront le moins à même
de faire face aux problèmes. En outre, si nous minimisons
l’importance du changement climatique et de ses effets
sur la santé, nous risquons de compromettre encore plus
l’aptitude à atteindre les objectifs du Millénaire pour le
développement.

Les outils traditionnels de santé publique sont des éléments
importants de la riposte au changement climatique
L’alimentation en eau salubre et l’assainissement, une
alimentation sûre en quantité suffisante, la vaccination,
la surveillance des maladies et les interventions en cas de
maladie, une lutte sûre et efficace contre les vecteurs de ma-
ladie ainsi que la préparation aux catastrophes sont autant
de volets essentiels des pratiques de santé publique qui
constituent également des adaptations au changement
climatique. Il faut renforcer ces programmes au niveau mon-
dial en concentrant particulièrement les efforts sur les zones
et les populations à haut risque afin d’éviter les trauma-
tismes, les maladies et les décès liés au climat. 

Des partenariats intersectoriels et interdisciplinaires
s’imposent pour faire face à cette menace planétaire
pour la santé
Le changement climatique revêt bien des aspects et, pour
s’y adapter, il faudra constituer des partenariats pour
exploiter les compétences des organismes gouvernemen-
taux, des organisations intergouvernementales et non gou-
vernementales, de l’industrie ainsi que des groupes profes-
sionnels et des collectivités. Les décisions en matière de
planification urbaine, de transports, d’énergie, de produc-
tion alimentaire ainsi que d’utilisation des sols et des
ressources en eau ont des effets sur le climat comme sur la
santé. Il faut une collaboration de tous ces secteurs pour
dégager des solutions efficaces et novatrices qui permet-
tront de stabiliser le climat et de protéger la santé. 

Il faut agir dès maintenant pour protéger la santé en
appliquant des mesures d’adaptation et d’atténuation
Sur le plan scientifique, des incertitudes persistent quant au
risque et à la date d’apparition d’un changement climatique
brusque et catastrophique si les températures continuent à
augmenter. Il est donc urgent de commencer à agir dès
maintenant pour stabiliser le climat en prenant des mesures
énergiques d’atténuation en même temps que des mesures
d’adaptation pour éviter tout accroissement des maladies
que pourra provoquer le changement climatique. Il est indis-
pensable que le secteur de la santé participe pleinement
aux processus nationaux et internationaux d’atténuation et
d’adaptation.
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Voici les principales étapes de la planification des
activités que vous prévoyez d’organiser pour la
Journée mondiale de la Santé, 2008:

1. Recueillir l’information (aux niveaux local, 
national et mondial)

2. Mettre au point et présenter les principaux
messages

3. Mobiliser d’autres secteurs

4. Préparer les manifestations pour la Journée
– et pour la suite!

Pour que la dynamique créée se maintienne au-delà
de la Journée mondiale de la Santé, vous devrez
songer dès les débuts à la façon dont les activités
pourraient se poursuivre et s’amplifier au cours de
l’année. Nous vous proposons de lire ce dossier
jusqu’au bout avant de commencer à planifier les
activités.

N’oubliez pas que votre campagne est une activité
médiatique de nature à intéresser le grand public et
vous devrez donc travailler avec des spécialistes des
médias pour préparer et organiser la manifestation
et solliciter leur concours pour en évaluer l’impact.

Rejoignez nous pour faire de cette Journée un succès.

RECUEILLIR L’INFORMATION
Informez-vous des effets fondamentaux du change-
ment climatique sur la santé. Repérez les problèmes
de santé liés au climat qui risquent le plus de se
poser dans votre région. Songez aux groupes de po-
pulation qui seront sans doute les plus vulnérables et
tâchez de savoir s’il y a des données ou des statis-
tiques locales les concernant (par exemple, données
ou statistiques sur les personnes âgées, les maladies,
les niveaux d’instruction, la pauvreté, le logement ou
l’emploi). Trouvez des experts locaux au sein du gou-
vernement, dans le secteur de la santé publique ou
dans des universités qui pourront vous aider à mettre
au point un message de santé adapté au lieu où vous
vous trouvez et à votre organisation. Utilisez les sta-
tistiques locales et nationales pour élaborer des mes-
sages et des articles destinés aux publics cibles. S’il
n’existe pas de données locales, utilisez l’information
mondiale communiquée dans ce dossier (voir les prin-
cipaux messages à la page 11 et les inserts sonores
aux pages 14) et, si possible, adaptez-la à la situation
locale. Les messages et les articles doivent faire
ressortir les expériences réussies, dégager les
lacunes aux niveaux de l’information et des pro-
grammes et définir les étapes ultérieures des activités
qui feront suite à la Journée mondiale de la Santé.

Des faits reposant sur de solides travaux de recherche
sont indispensables pour une campagne de plaidoyer.
Même s’il existe de nombreuses statistiques au niveau
mondial, ce sont les données locales qui parleront le
plus aux responsables politiques et médias locaux.
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METTRE AU POINT ET PRESENTER LE MESSAGE

Gardez présents arder à l’esprit les points ci-après
lors de la conception du message.

nn Décrivez le degré d’information locale sur le 
changement climatique et la santé dans votre 
région ou votre pays. Quels sont les problèmes 
de santé d’origine climatique les plus probables 
et les plus graves pour votre région ou votre 
pays? Combien de données de base avez-vous 
déjà? Quels sont actuellement les mesures/
programmes de protection de la santé publique 
mis en place face à ces problèmes?

nn Repérez les lacunes (problèmes) au niveau de 
l’information locale et des programmes actuels 
visant à protéger la santé face aux changements 
climatiques, ainsi que les mesures à prendre 
pour sensibiliser la population et l’encourager
à agir.

nn Faites connaître les travaux effectués ou les
programmes proposés par votre organisation 
pour améliorer la situation.

nn Donnez à des individus et des organisations
au niveau local les moyens de participer en 
recensant des méthodes pratiques et localement 
pertinentes pour réduire les émissions de gaz à 
effet de serre et se préparer à leurs effets sur la 
santé.

nn Faites valoir les expériences couronnées de
succès.

Votre travail de planification vous amènera à collaborer
avec les médias à tous les stades. Les différentes
utilisations des moyens de communication sont
examinées dans ce guide.

Une fois les données recueillies et analysées, créez à
partir des résultats un message auquel chacun pourra
s’identifier. Des phrases brèves et accrocheuses –
c’est ce que l’on appelle des «inserts sonores» - sont
idéales dans ce cas. N’oubliez pas qu’il faudra peut-
être adapter le message au public cible que vous
cherchez à atteindre. Vous trouverez ci-après quelques
exemples d’inserts sonores sur le thème «Protégez la
santé face au changement climatique» qui pourraient
servir dans différents contextes.
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Insert sonore 1:
Le changement climatique menace la santé 
Les faits montrent à l’évidence que le réchauffement
de la planète est aujourd’hui une réalité. Faute d’a-
gir dès à présent en modifiant les modes de vie et
les comportements, on peut s’attendre à des effets
brusques ou irréversibles sur le système climatique
mondial qui n’épargneront aucun pays et provo-
queront de plus en plus souvent et à des degrés de
plus en plus graves des vagues de chaleur, des tem-
pêtes, des cyclones tropicaux et un relèvement du
niveau des mers avant même le XXIIe siècle. Ces
phénomènes, qui menacent la sécurité et la santé,
pourraient coûter de nombreuses vies. Dès 2020,
d’après un rapport du Groupe d’experts intergou-
vernemental sur l’évolution du climat (GIEC), entre
75 et 250 millions d’Africains souffriront du manque
d’eau tandis que les habitants des mégalopoles
d’Asie seront particulièrement exposés au risque d’i-
nondations marines et fluviales.

Insert sonore 2:
Le changement climatique va peser lourdement
sur les services de santé
Les professionnels de santé comptent parmi les prin-
cipaux acteurs qui devront prendre en charge les
effets du changement climatique sur la santé. Tous
les groupes de population risquent de ressentir des
effets mais les groupes les plus vulnérables sont
ceux qui vivent dans des pays pauvres où le système
de santé a déjà du mal à détecter, endiguer et soi-
gner les maladies infectieuses et les problèmes de
santé, notamment paludisme, dengue, fièvre hémor-
ragique, malnutrition protéino-énergique et la diar-
rhée. Le changement climatique va exacerber ces
phénomènes en exerçant plus fréquemment de nou-
velles pressions sur les services de santé.

Insert sonore 3:
La protection de la santé face au changement
climatique exige une approche préventive de la
santé publique 
Pour préserver la santé face à l’évolution du climat,
il faut renforcer et réformer les systèmes dont nous
disposons plutôt que créer de nouvelles structures.
Pour protéger la santé face au changement clima-
tique, nous devons nous attaquer aux problèmes sur
tous les fronts : atténuer les effets du changement
climatique et y réagir est une responsabilité
partagée par tous les habitants de la planète. 
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Insert sonore 4:
Il faut investir dans les systèmes de santé et
se préparer au changement climatique
La collaboration internationale entre pays à
économie de transition, pays développés et pays en
développement, axée plus particulièrement sur le
renforcement des systèmes de santé publique, est
déterminante pour la protection de la santé face à
l’évolution du climat. Pour préparer les systèmes de
santé au changement climatique, il faut notamment
renforcer la surveillance et l’endiguement des ma-
ladies infectieuses, veiller à ce que les ressources en
eau, qui se raréfient, soient utilisées de façon plus
sûre et coordonner les actions de santé dans les
situations d’urgence.

Insert sonore 5:
L’OMS relève le défi du changement climatique
L’OMS rassemble la communauté mondiale afin de
faire face à la menace croissante que représente le
changement climatique pour la sécurité sanitaire en
appuyant les efforts mondiaux au niveau politique
face au changement climatique, en plaidant avec
vigueur pour l’adoption de mesures aux niveaux des
individus, des groupes et des pays en vue de pro-
mouvoir la santé de l’être humain, en aidant les
Etats Membres à préparer leurs systèmes de santé
aux nouveaux défis engendrés par le changement
climatique et, enfin, en montrant comment les déci-
sions en matière de développement dans d’autres
secteurs peuvent améliorer la santé en même temps
que réduire les émissions de gaz à effet de serre.

Tenez compte des différences régionales
Les effets sur la santé seront sans doute différents
selon les régions du monde. Le GEIC a décrit
quelques unes des conséquences sanitaires dans dif-
férentes régions du monde (voir page 09) et certains
pays ont commencé à évaluer les problèmes de santé
liés au climat à l’échelle nationale. Votre message
aura une efficacité maximale s’il se fonde sur des
données et des effets sanitaires probables dans les
groupes humains ou les endroits où vous travaillez. 
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Secteur de la santé : médecins, infirmières et
autres praticiens, administrateurs, personnel de
santé publique 

nn Faire mieux connaître les principales menaces 
que fait planer le changement climatique sur la 
santé.

nn Déterminer les mesures bénéfiques pour tous 
qui favorisent la santé tout en atténuant le 
changement climatique – par exemple, le 
développement du transport non motorisé dans 
les sociétés qui dépendent de l’automobile
contribuera à améliorer la qualité de l’air, à 
réduire les émissions de gaz à effet de serre et à
combattre l’obésité. 

nn Souligner la responsabilité directe du secteur 
de la santé, qui doit faire face aux menaces 
inhérentes au changement climatique pour la 
santé de la population

nn Donner un exemple à «bilan de carbone neutre»
pour le secteur de la santé. 

nn Souligner que les interventions les plus
efficaces pour protéger la santé face au
changement climatique sont pour la plupart
des interventions de base en santé publique. 

nn Inscrire les questions relatives aux menaces que
fait planer le changement climatique sur la 
santé dans les modules généraux de formation 
et d’éducation continue en santé.

MOBILISER LES AUTRES ET PLANIFIER LES
MANIFESTATIONS

Présentez à des partenaires locaux un aperçu des
activités et des manifestations prévues pour la
Journée mondiale de la Santé 2008 et demandez-leur
d’y participer et d’apporter leur aide. Expliquez-leur
cette participation est dans leur propre intérêt : tout
en soutenant une bonne cause, elle leur donnera une
plus grande visibilité et les rendra plus populaires.

Débats, forums, séminaires et cours sont de bons
moyens d’échanger l’information avec le grand pu-
blic, les organisations non gouvernementales, les

Responsables politiques et décideurs

nn Prendre des engagements aux niveaux national 
et international pour réduire l’exposition au 
changement climatique et les effets de ce 
changement.

nn Recenser les politiques et textes législatifs
pertinents sur le plan de la santé et de
l’environnement ainsi que les membres du
gouvernement qui en sont responsables.

nn Evaluer l’information relative au changement
climatique et à la santé et veiller à ce que les 
questions prioritaires suscitent à un niveau 
élevé l’attention nécessaire.

nn Faire en sorte que les crédits publics consacrés 
à l’environnement, à la santé et à d’autres 
secteurs soient suffisants pour financer des
programmes d’amélioration.

nn Encourager les liens entre politiques de santé
et politiques d’environnement.

nn Mieux sensibiliser tous les secteurs (énergie, 
transports, planification urbaine, agriculture, 
économie, industrie) aux effets du changement 
climatique sur la santé.

responsables politiques et les décideurs ainsi que les
associations d’agents de santé et d’enseignants.

Vous trouverez dans les encadrés ci dessous quelques-
uns des thèmes de discussion et d’action que vous
pourriez choisir en fonction des personnes et organisa-
tions appelées à participer. Lors des discussions avec
vos partenaires locaux, vous trouverez de nombreuses
autres possibilités d’agir et de collaborer.
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Autorités locales, maires, organisations non
gouvernementales, population et individus

nn Encourager un maximum de rendement
énergétique et de conservation de l’énergie
par des mesures simples au niveau individuel.

nn Mettre la pression sur les autorités pour 
qu’elles prennent des mesures d’atténuation 
allant dans le sens d’activités et d’initiatives 
durables à bilan de carbone neutre. 

nn Encourager la planification et le financement 
d’activités destinées à contrecarrer les
conséquences inévitables du changement
climatique pour la santé du fait des émissions 
antérieures. 

nn Sensibiliser la population à la nécessité
d’inscrire la santé au coeur du programme
d’action adopté face au changement climatique.

nn Influencer les politiques aux niveaux local et 
national et rendre les autorités comptables de 
leurs actes et des services qu’elles assurent.

Education : enseignants, élèves et enfants

nn Donner aux enseignants des matériels
accessibles pour informer les enfants des effets 
du changement climatique sur la santé.

nn Fournir des matériels accessibles pour montrer 
que les enfants peuvent devenir des leaders et 
encourager chez les adultes des changements 
de comportement susceptibles d’atténuer le 
changement climatique et de protéger leur avenir.

nn Faire connaître les solutions qui existent déjà et 
celles qui sont en cours de mise au point pour 
susciter l’intérêt des milieux universitaires et 
créer un groupe de nouveaux chercheurs,
ingénieurs, professionnels de santé et 
dirigeants politiques.

Secteur privé

nn Associer le secteur privé à la préparation et la 
réduction de la vulnérabilité en constituant des 
partenariats public-privé.

nn Mettre en place des dispositifs institutionnels
et gestionnaires pour que le secteur privé soit 
associé à la réduction du changement climatique
et aux interventions destinées à y faire face.

nn Repérer les situations bénéfiques pour tous qui 
stimulent l’économie, créent des emplois sans 
nocivité pour le climat et ralentissent le rythme 
du changement climatique.
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SOIXANTE MOYENS DE CELEBRER LA JOURNEE MONDIALE DE LA SANTE

L’année 2008 marque le soixantième anniversaire de l’Organisation mondiale de la Santé et c’est pourquoi nous avançons ici 60 suggestions
pour vous aider à commencer les préparatifs des manifestations qui marqueront la Journée mondiale de la santé 2008 sur le thème
«Protéger la santé face au changement climatique». 

A l’école
1. Organiser à l’occasion de la Journée mondiale de la Santé une réunion scolaire où un intervenant sera invité à parler

du changement climatique et de la santé.
2. Confier aux élèves des travaux sur le changement climatique et la santé (rédactions, recherches et comptes rendus de livres).
3. Parrainer un concours sur le climat et la santé (affiches, articles, photos, rédactions et travaux artistiques).
4. Constituer un groupe théâtral de jeunes qui joueront des pièces ayant trait au changement climatique et à la santé.
5. Constituer des groupes d’élèves pour calculer l’empreinte carbone des individus et des ménages et établir des plans pour la réduire.
6. Mettre sur pied un club Climat et santé.
7. Inviter un médecin, une infirmière ou un agent de santé communautaire à venir s’exprimer devant les élèves.
8. Créer une unité spéciale d’apprentissage qui fera appel à des rédactions, des poèmes, des livres et des rapports de recherche pour faire 

comprendre la responsabilité de tous face aux questions de santé et au changement climatique.
9. Demander aux élèves de trouver des statistiques et des articles sur les problèmes de santé liés au climat dans différentes régions du monde.
10. Concevoir un jeu de société ou un jeu-concours sur les faits relatifs au climat et à la santé dans le monde.
11. Rédiger une lettre ou un article pour le journal de l’école sur la protection de la santé face au changement climatique.
12. Demander aux élèves plus âgés d’aider les plus jeunes à écrire une lettre à leurs parents sur les mesures à prendre chez eux pour

protéger la santé face au changement climatique.
13. Récompenser les enfants qui viennent à l’école en autobus, à pied ou à bicyclette en les renvoyant chez eux plus tôt.

Sur le lieu de travail
14. Distribuer des matériels d’information aux travailleurs et à la direction sur le changement climatique et la santé.
15. Inviter un intervenant qui pourra relier les problèmes du travail aux effets du changement climatique sur la santé.
16. Parrainer un concours d’affiches, de T-shirts ou d’autocollants de voiture à l’occasion de la Journée mondiale de la Santé 2008. 
17. Glisser dans le bulletin de l’entreprise des allusions aux mesures bénéfiques pour tous qui permettront de promouvoir la santé et de

conserver l’énergie.
18. Créer un prix qui récompensera l’employé/le service/le responsable qui fait le plus en faveur du climat.
19. Organiser un concours pour récompenser le meilleur programme de réduction des émissions de CO2 dans un bureau/service/unité.
20. Parrainer une journée de déplacement à pied ou à bicyclette entre le domicile et le lieu de travail.
21. Récompenser ceux qui pratiquent le covoiturage en leur attribuant les meilleures places de stationnement.
22. Mettre sur pied un comité climat et santé chargé de recommander des modifications sur le lieu de travail et de suivre leur mise en oeuvre.

Dans les services de santé
23. Distribuer des matériels d’information aux patients, aux usagers et au personnel.
24. Mettre au point des messages par affiche sur le changement climatique et la santé.
25. Mettre au point des dépliants pour les patients sur les avantages réciproques de la réduction des émissions de CO2 et de la promotion

de la santé.
26. Faire des évaluations de la réduction des risques et établir des diagnostics des problèmes de santé liés au climat.
27. Organiser des visites « portes ouvertes » dans des services écologiquement viables et des bâtiments non polluants.
28. Parrainer une table ronde réunissant des agents de santé et des responsables pour parler des modes de vie favorables

au climat et à la santé.
29. Calculer l’empreinte carbone de votre dispensaire et établir un plan d’action pour la réduire.
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30. Mettre sur pied un comité climat et santé.
31. Intégrer le changement climatique au nombre des thèmes abordés dans les salons/expositions sur la santé.
32. Collaborer avec des planificateurs et des dirigeants communautaires locaux pour promouvoir un milieu favorable au climat et à la santé.
33. Etre un bon modèle de rôle pour les collaborateurs et les clients.

Dans la population
34. Parrainer une course à pied pour attirer l’attention sur les liens entre climat et santé.
35. Organiser à l’occasion de la Journée mondiale de la Santé une course à bicyclette ou une marche à pied pour aller au travail ou à l’école.
36. Parrainer une conférence, un atelier ou un colloque avec des spécialistes locaux du changement climatique et de la santé.
37. Réunir un groupe de dirigeants locaux qui examineront les mesures à prendre sur le thème «Protéger la santé face au changement

climatique».
38. Utiliser pièces de théâtre, spectacles musicaux et films pour collecter des fonds afin de sensibiliser aux effets du changement

climatique sur la santé.
39. Parrainer une vente de T-shirts, de macarons ou de stylos, une marche à pied ou une course pour financer un programme relatif aux 

effets du changement climatique sur la santé dans votre région.
40. Lancer une campagne d’envoi de lettres pour sensibiliser des membres du gouvernement aux mesures de réduction des émissions

de CO2 et d’adaptation en vue de promouvoir la santé.
41. Prévoir des projets spéciaux sur le climat et la santé qui seront menés par des universités, des groupes laïcs ou confessionnels et

des collectifs.
42. Organiser un festival de cinéma qui présentera des films sur le changement climatique et la santé.
43. Collaborer avec des commerçants pour produire des articles promotionnels faisant ressortir le lien entre climat et santé.
44. Faire diffuser un message sur le climat et la santé lors des cérémonies d’ouverture de compétitions sportives professionnelles et

sur les tableaux d’affichage des résultats.
45. Créer des signes pour les lieux publics afin d’encourager des modes de vie sains et écologiques.
46. Demander à des gens de réduire de 10 % leur empreinte carbone personnelle d’ici la prochaine Journée mondiale de la Santé.
47. Téléphoner à un responsable local ou le rencontrer pour débattre des liens entre santé et climat.
48. Organiser dans les quartiers des comités Climat et santé pour trouver des solutions locales.
49. Accueillir des organisations locales pour qu’elles se mettent en réseau afin de travailler sur les effets du changement climatique

sur la santé.
50. Mettre au point une fiche sur le changement climatique et la santé pour noter les progrès réalisés par les groupes et responsables 

locaux. 

Dans les médias
51. Rédiger des lettres au rédacteur en chef ou des articles à faire paraître en regard de la page éditoriale sur les mesures de

réduction des émissions de CO2 et d’adaptation qui contribuent à promouvoir la santé.
52. Mettre au point une annonce de service public pour la télévision ou la radio.
53. Diffuser un communiqué de presse sur la manifestation que vous organisez.
54. Produire un documentaire.
55. Obtenir l’aval et la participation de sportifs, de célébrités et de responsables gouvernementaux.
56. Utiliser des tableaux d’affichage, des panneaux latéraux d’autobus et des emplacements publics pour afficher des messages sur

la santé et le climat.
57. Participer à un débat à la radio.
58. Inviter les élus à élaborer un plan d’action pour protéger la santé face au changement climatique.
59. Proposer un article à une revue locale.
60. Ouvrir un blog ou un serveur de liste sur le climat et la santé.
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COMMENT SUSCITER L’INTERET DES MEDIAS
POUR LA JOURNEE MONDIALE DE LA SANTE 
Vous trouverez ici quelques renseignements tech-
niques qui vous aideront à trouver et utiliser les trois
moyens essentiels de communication de masse – la
télévision, la radio et la presse. Les paragraphes qui
suivent énoncent les objectifs de vos activités dans
ce domaine. Ils indiquent comment appréhender les
médias et travailler directement avec eux et pro-
posent des options pour atteindre des clientèles
médiatiques spécialisées.

Organisation de manifestations
Défilés, concours, manifestations de rue et jeux-con-
cours sur le thème de la Journée mondiale de la
Santé, 2008 «Protéger la santé face au changement
climatique» sont autant de moyens d’attirer l’atten-
tion des médias et de faire passer le message de
façon agréable et stimulante parmi beaucoup de
gens. C’est un bon moyen d’atteindre ceux qui ne
seraient pas intéressés par des manifestations plus
classiques telles que séminaires ou réunions.

Célébrités

nn Choisissez des personnes connues et respectées
dans le pays ou la communauté locale qui
peuvent attirer l’attention sur la Journée
mondiale de la Santé.

nn Invitez des personnalités du monde de la 
musique, du cinéma, du sport et de la politique 
à parler des questions en jeu.

nn Faites appel à une personnalité ou un homme 
politique connu qui vit dans les environs ou est 
originaire de la région – il pourra apporter un
«appui local» à votre manifestation.

nn Veillez à bien informer les célébrités à l’avance.

Participation de célébrités
Choisir des célébrités comme porte-parole est une
bonne idée. N’oubliez pas qu’il faut du temps et des
préparatifs pour qu’elles collaborent dans la pra-
tique, car il faut leur faire bien comprendre, ainsi
qu’à leur agent ou leur imprésario, les causes et les
conséquences du problème et expliquer comment
vous envisagez leur contribution à la manifestation. 
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APPREHENDER LES MEDIAS 
Les spécialistes des médias sont aussi des membres
de la collectivité. Ils s’intéresseront à vos messages
en tant que citoyens et en tant que professionnels.
Mais il faut deux choses pour développer la couver-
ture médiatique: 1) savoir ce que veulent les médias
dans un récit et 2) veiller à ce que l’information leur
soit communiquée à temps et de façon claire.

Pour autant que vous gardiez ces points présents à
l’esprit, vous aurez de bonnes relations avec les
médias. 

De plus, tous les journalistes et les producteurs
recherchent les mêmes éléments de narration. Ils
veulent quelque chose qui accroche le public, des
questions qui encouragent le débat, des récits qui
attirent les lecteurs et un intérêt public soutenu par
la présentation d’un problème dans des perspectives
nouvelles. Ils éviteront une version des faits inexacte
ou incomplète, et fuiront les organisations qui insis-
tent trop une fois un argumentaire rejeté.

Bonne communication
Les relations avec les médias, c’est-à-dire les rela-
tions publiques, sont un moyen très efficace d’attein-
dre les publics cibles. Vous pouvez par exemple faire
appel aux programmes de nouvelles et aux émissions
sur les affaires publiques dans votre région pour met-
tre en relief les questions de santé. Avant de coordon-
ner les efforts dans vos relations avec les médias,
déterminez exactement ce que vous voulez faire. Cela
vous aidera à concevoir des activités pertinentes avec
eux et à mettre au point des messages conformes aux
objectifs énoncés plus haut.

Lors de l’examen de votre programme de communi-
cation, tâchez de répondre aux questions suivantes:

nn Quel est le public cible?

nn Quels messages diffuser pour influencer le
public cible?

nn Quelles activités avec les médias seraient pour 
cela efficaces et rentables?
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Communiqués de presse
Les communiqués de presse devraient comporter une
page ou deux tout au plus, et indiquer surtout: qui
est impliqué; ce qui se passe; quand cela a lieu; où
cela a lieu; enfin, pourquoi ou comment cela a lieu.

En une ou deux phrases, le premier paragraphe doit
répondre à ces cinq questions. C’est après le pre-
mier paragraphe que la plupart des journalistes
décident de poursuivre ou non la lecture, et les
rédacteurs de journaux ont tendance à réduire le
communiqué de presse par le bas. Il faudrait inclure
dans le deuxième ou troisième paragraphe une
référence que les journalistes puissent utiliser dans
leur article.

Les propositions de reportage, de trois à quatre
pages, doivent s’appuyer sur des faits que vous
voulez promouvoir. Les têtes de rubrique
accrocheuses sont également importantes.
Voici des suggestions de reportage:

nn Portrait d’un dirigeant communautaire actif 
dans le domaine de la santé – racontez ce qu’il 
fait et pourquoi.

nn Les obstacles qui s’opposent à une amélioration
de la santé communautaire et les raisons de 
cette situation.

nn Récits personnels de gens ayant surmonté des 
problèmes liés à la santé. 

nn Programmes de prévention ciblés, peut-être 
dans le domaine de la vaccination ou de
l’approvisionnement en eau salubre.

nn Lancement d’un partenariat avec une entreprise
locale pour lutter contre un problème de santé.

nn Présentation de problèmes internationaux sous 
un angle local. 

Dossier pour les médias
Il s’agit d’un dossier qui contient des informations
destinées plus particulièrement aux médias et qui
est distribué le jour de la manifestation. Bien sou-
vent, les organisations disposent d’un dossier type
qui leur permet de se présenter. A l’occasion de
manifestations médiatiques importantes, il faudrait
compléter le dossier type par des informations à
jour, en rapport avec la manifestation. Vous pourriez
par exemple inclure dans le dossier:

nn Des statistiques sur la prévalence d’une
maladie particulière liée au climat dans votre 
région.

nn Des informations sur votre organisation et ses 
programmes de prévention.

nn Des informations sur les permanences
téléphoniques et les ressources au niveau 
national, au niveau des Etats ou au niveau local.

nn Des cartes de visite pour que les médias
puissent prendre contact avec vous ou votre 
organisation.

nn De brèves biographies des principaux
responsables et porte-paroles de votre
organisation.
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SUSCITER DURABLEMENT L’INTERET DES MEDIAS
Il y a différents moyens de susciter durablement l’in-
térêt des médias pour votre manifestation. Le par-
rainage par une station de radio ou de télévision de
la manifestation que vous organisez à l’occasion de
la Journée mondiale de la Santé soulignera son
engagement vis-à-vis de la santé et pourra en même
temps engendrer des possibilités de publicité gra-
tuite. Vous pouvez vous servir de matériel déjà pré-
paré pour la Journée mondiale de la Santé afin d’at-
tirer l’attention des médias et du grand public.
Utilisez-le pour tout ce qui a trait aux actions de pro-
motion, depuis les invitations jusqu’aux dossiers
pour les médias, les macarons et les banderoles.
En cas de doute, «Protéger la santé face au change-
ment climatique» est un message qui porte.

Lorsque vous préparerez votre manifestation,
prévoyez suffisamment de temps pour la planifica-
tion et choisissez soigneusement la date et l’heure.
Prenez une heure où les principaux publics que vous
visez seront disponibles et où il n’y aura pas de
manifestation concurrente.

Fournissez de nombreuses photos (la plupart des
journaux préfèrent les photos en noir et blanc) et
des tableaux prêts à la reproduction. On peut
obtenir du matériel prêt à la reproduction auprès
des chargés d’information de l’OMS (voir la liste des
contacts aux pages 28-29).

Suivi des relations avec les médias 
Faites le point des relations avec les médias en
demandant à tous vos collaborateurs de consigner
des informations succinctes sur leurs appels télé-
phoniques sur un formulaire indiquant le nom, l’en-
tité, la date, l’heure et les sujets débattus. L’analyse
des formulaires sur les contacts peut renseigner sur
le nombre de demandes adressées par des médias
au cours d’une certaine période, sur les thèmes
abordés et sur l’augmentation ou la diminution des
demandes.

Pour une manifestation particulière, on peut ajouter
au dossier de base destiné aux médias:

nn Un ou plusieurs communiqués de presse sur la 
manifestation.

nn Des biographies des personnes (intervenants, 
membres de comités, etc.) qui ont un rapport 
avec la manifestation pour laquelle vous 
essayez d’intéresser le journaliste.

nn Des copies des documents pertinents, par 
exemple déclarations lors d’une conférence de 
presse, allocutions, etc.
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INFLUENCER L’OPINION PUBLIQUE

CONTRIBUTIONS DANS LA PRESSE
Les lettres au rédacteur en chef et de brefs articles
qui paraissent en regard de l’éditorial sont pour les
gens de l’extérieur un moyen d’exprimer leur point
de vue dans un journal. La plupart des journaux
envisagent généralement sur une année un maxi-
mum de deux articles en regard d’un éditorial.
L’article doit être bref (dans l’idéal, 300 à 400 mots),
bien pensé, bien rédigé et emporter la conviction.
Il doit être envoyé par le directeur de votre organisa-
tion ou quelqu’un qui occupe une fonction analogue.

Soyez sélectifs avec vos lettres au rédacteur en chef:
si vous écrivez trop souvent, les lettres ne seront
pas publiées. Vous aurez plus de chances si elles
contiennent moins de 400 mots. Il faudrait dévelop-
per l’idée principale dans les deux premiers para-
graphes. Si vous répondez à un article particulier,
mentionnez dans la première phrase son titre, son
auteur et sa date de publication. 

AUTRES POSSIBILITES
Mettez-vous en rapport avec des journalistes locaux et
persuadez-les de faire de la publicité pour votre mani-
festation. Par ailleurs, faites en sorte que la manifesta-
tion figure dans le calendrier du journal local et soit
annoncée à la télévision et à la radio.

Envoyez les invitations par courrier postal ou électron-
ique deux semaines à l’avance. Deux ou trois jours
avant, appelez les rédacteurs en chef et les journal-
istes pour leur demander s’ils prévoient d’y assister.
La veille de la manifestation, appelez de nouveau les
médias que vous avez retenus et rappelez-leur poli-
ment que la manifestation va a voir lieu.

Pendant la manifestation proprement dite, installez
une table où les représentants des médias s’inscriront
et distribuez-leur les dossiers. Essayez d’organiser des
entrevues avec des participants et de présenter les
représentants des médias aux porte-paroles choisis.
Il peut être utile de donner à chacun un badge avec
son nom (en gros caractères gras!).
Demandez à un membre de votre organisation de
prendre des photos qui illustreront plus tard les arti-
cles sur la manifestation ; ces photos seront d’autre
part utiles pour vos archives.
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UTILISATION DES MEDIAS
Il faut un effort concerté pour utiliser au mieux les
médias. Dans une collectivité, il y a souvent
plusieurs groupes qui s’emploient à promouvoir leur
manifestation particulière. S’il n’y a pas de véritable
communication entre eux, cela risque de déboucher
sur la concurrence face aux médias, d’où des ten-
sions entre groupes et une certaine perplexité parmi
les médias. Le meilleur moyen d’éviter ce genre de
situation est d’encourager la collaboration entre les
organisations locales, en créant si possible un
groupe intermédiaire qui coordonnera les noms,
lieux, dates, etc. de chaque manifestation des
organisations qui cherchent à obtenir une couver-
ture médiatique.

Même si vous appelez parfois un journaliste pour
présenter une question nationale sous un angle
local, vous devrez la plupart du temps créer vous-
même le matériel destiné aux médias. Les trois prin-
cipaux éléments d’un bon article, du point de vue
des médias, sont l’action, les gens et le contenu.
Tenez compte des besoins des médias dans votre
message.

Il pourra y avoir tout au long de 2008 d’autres occa-
sions d’exploiter l’élan suscité lors de la célébration
de la Journée mondiale de la Santé. Peut-être
souhaiterez-vous mettre sur pied un calendrier de
manifestations, d’activités et de programmes impor-
tants pour la population et dont vous vous servirez
pour maintenir les contacts avec les médias. Mais,
comme ceux-ci sont friands de nouveauté, vous ne
pourrez sans doute pas vous attendre à de longs arti-
cles ou émissions plus de deux ou trois fois par an.

Tout de suite après la manifestation, envoyez un
communiqué de presse aux journalistes qui n’ont
pas pu y assister et adressez des lettres de suivi aux
rédacteurs en chef des journaux locaux. Vous pou-
vez également écrire un article ultérieur qui paraîtra
dans des publications locales avec des photos.
N’oubliez pas de remercier la population et les par-
ticipants et de les informer de l’impact de la mani-
festation.

Vous pouvez développer le rayon d’action de la
manifestation que vous organisez pour la Journée
mondiale de la Santé en planifiant d’avance un
système qui permettra d’en mesurer l’impact. Notez
le nombre de personnes qui y ont assisté, le nombre
de volontaires recrutés et l’ampleur de la couverture
médiatique. Non seulement ces renseignements
sont utiles pour l’évaluation interne mais ils peuvent
servir pour des communiqués de presse par la suite.
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LISTE DE CONTROLE POUR LE PLAN D’ACTION

nn Repérez les ressources qui existent dans la
population. Reportez-vous à la partie qui figure 
aux pages 14-16 pour déterminer les personnes 
et les organisations qui seraient prêtes à vous 
aider à préparer une manifestation pour la 
Journée mondiale de la Santé.

nn Créez un comité de planification de la Journée 
mondiale de la Santé. Invitez les personnes 
mentionnées ci-dessus à assister à une réunion 
de planification, créez des sous-comités et 
répartissez les tâches.

nn Choisissez une ou plusieurs activités.
Inspirez-vous des suggestions concernant les 
activités de la Journée mondiale de la Santé
qui figurent dans les pages 08-09 pour décider 
des meilleurs moyens de marquer l’événement 
dans votre collectivité. N’oubliez pas qu’il vaut 
mieux commencer modestement et parvenir à 
l’objectif que mettre sur pied un projet 
ambitieux qui échoue.
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nn Choisissez le type d’activité. Décidez s’il vaut 
mieux avoir une manifestation centrale ou 
plusieurs petites manifestations. Prévoyez-vous 
une participation du public, des rafraîchissements,
des spectacles, etc.?

nn Fixez une date pour la manifestation. Vous pouvez 
prévoir des activités tout au long de la semaine, 
voire de l’année!

nn Fixez un calendrier d’action. Donnez dates et 
délais pour vos activités de planification, depuis la
première réunion jusqu’au jour de la manifestation.

nn Choisissez un endroit pour la manifestation. Faites
particulièrement attention aux éléments suivants: 
espace, lumière et aération, acoustique, facilité 
d’accès, aires de stationnement, possibilité de 
présenter des films, et enfin, services de boissons 
et de repas.
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Il faut poursuivre les activités sur le thème de la
Journée mondiale de la Santé tout au long de l’an-
née. La Journée mondiale de la Santé ne doit pas
être la seule action de plaidoyer de l’année!

Elle doit contribuer à rassembler de nouveaux parte-
naires, à susciter l’intérêt des médias et à mobiliser
des ressources. Les contacts établis et les résultats
obtenus peuvent être utilisés tout au long de l’an-
née, de manière que les aspects essentiels restent
présents à l’esprit de l’opinion publique et que la
dynamique prenne de l’ampleur. Ne lâchez pas prise! 

nn Repérez les entités qui pourraient apporter un 
financement. De nombreuses activités marquant
la Journée mondiale de la Santé peuvent
s’inscrire dans les activités existantes ou 
prévues et n’auront guère sinon pas besoin de 
financement. Si ce n’est pas le cas, décidez dès 
le début quels seront vos besoins financiers et 
matériels et cherchez des appuis dans la
collectivité.

nn Décidez qui va participer à la manifestation. 
Calculez à peu près combien de gens devraient 
selon vous y assister. Examinez les moyens
d’attirer des personnes représentatives de la 
collectivité. 

nn Choisissez des intervenants, des personnalités 
et des animateurs. Recherchez dans la
population locale des personnes talentueuses 
et des spécialistes. Veillez à donner à tous
suffisamment de temps pour se préparer.

nn Prenez les dispositions nécessaires pour 
accueillir les gens. Préparez les invitations, les 
remerciements, les comités d’accueil et les 
badges – et envoyez par la suite des notes de 
remerciement aux intervenants et à d’autres qui
ont aidé à organiser la manifestation.

nn Diffusion publique. Envoyez des communiqués 
de presse aux journaux ainsi qu’aux stations de 
télévision et de radio; fabriquez et distribuez 
des affiches et des dépliants; annoncez la
manifestation à l’occasion d’autres réunions.
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PERSONNES À CONTACTER

SIEGE DE L’OMS

Les organisations internationales doivent prendre
contact avec le Siège de l’OMS:

Dr Maria Neira
Directeur
Département Santé publique et environnement (PHE)
Organisation mondiale de la Santé 
Genève
Fax: +41 22 791 4127
Email: whd2008@who.int

Mme Nada Osseiran
Coordonnatrice pour la Journée mondiale
de la Santé 2008
Fonctionnaire chargée de la communication
et de la sensibilisation
Département Santé publique et environnement
Organisation mondiale de la Santé
Genève
Fax: +41 22 791 4127
Email: whd2008@who.int

Les organisations régionales doivent prendre contact
avec les bureaux régionaux de l’OMS. Les organisa-
tions dans les pays doivent prendre contact avec les
bureaux OMS de pays. Les organisations nationales et
locales doivent prendre contact avec le Bureau OMS
du pays concerné.

On peut trouver l’information sur le site Web principal
de l’OMS www.who.int/country/en

Dans les pays où il n’y a pas de bureau de l’OMS, il
faut prendre contact avec le Bureau régional de l’OMS
compétent.
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BUREAUX REGIONAUX DE L’OMS

AFRIQUE
Dr Lucien Manga
Conseiller régional
Bureau régional de l’OMS pour l’Afrique (AFRO)
P.O. Box 6
Brazzaville, République du Congo
Email: mangal@afro.who.int
Tél: 47 241 39338,39338
Fax: 47 24139503

Sam Ajibola 
Chargé de communication
Bureau régional de l’OMS pour l’Afrique (AFRO)
Brazzaville, République du Congo
Tél: + 1321 953 9378 
Email: ajibolas@afro.who.int

AMERIQUES
Dr L. A. Cassanha Galvão 
Coordonnateur des programmes
Programme pour la qualité de l’environnement HEQ
Division Santé et Environnement – HEP
Organisation panaméricaine de la Santé (OPS)
525, 23rd Street, NW. Room 524
Washington, DC-20037-2895
Etats-Unis d’Amérique
Tél: (1) (202) 974-3156 
Fax: (1) (202) 974-3645
Email: galvaolu@paho.org

Daniel Epstein
(Washington D.C., Etats-Unis d’Amérique)
Chargé de communication
Bureau régional de l’OMS pour les Amériques (AMRO)
Tél: + 1 202 974-3459
Email: epsteind@paho.org

EUROPE 
Dr Bettina Menne
Médecin
Changements mondiaux et santé
Bureau régional de l’OMS pour l’Europe (EURO)
Via Francesco Crispi, 10
00187 Rome, Italie
Tél: +39 06 4877546
Portable: +39348 0192306
Fax: +39 06 4877599
Email: bme@ecr.euro.who.int
Site Internet: www.euro.who.int/globalchange

Ms Cristiana Salvi
Fonctionnaire technique chargée de la communica-
tion et de la sensibilisation
Bureau régional de l’OMS pour l’Europe (EURO)
Programme spécial HE Via Francesco Crispi, 10
00187 Rome, Italie
Tél: +39 06 4877543
Fax: +39 06 4877599
Portable: +39 348 0192305
Email: csa@ecr.euro.who.int
Site Internet: www.euro.who.int/envhealth

Ms Liuba Negru
Chargée des relations avec la presse et les médias
Bureau régional de l’OMS pour l’Europe (EURO)
Scherfigsvej 8, DK-2100 Copenhague Ø, Danemark
Tél: + 45 39 17 13 44
Fax: + 45 39 17 18 80
E-mail: LNE@euro.who.int
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PACIFIQUE OCCIDENTAL
Dr Hishahi Ogawa
Conseiller régional
Bureau régional de l’OMS pour le Pacifique
occidental (WPRO)
P.O. Box 2932
1000 Manille, Philippines
Tél: + 63 2 528 8001
Fax: + 63 2 521 1036 / 63 2 526 0279 / 63 2 526 0362 
Email: ogawah@wpro.who.int

Peter Cordingley
Fonctionnaire chargé de l’information
Bureau régional de l’OMS pour le Pacifique
occidental (WPRO)
Manille, Philippines
Tél: +63-2-528-9992 
Email: cordingleyp@wpro.who.int

MEDITERRANEE ORIENTALE
Coordonnateur HPP/SEH pour EMRO
Bureau régional de l’OMS pour la Méditerranée
orientale (EMRO)
Boîte postale OMS
Abdul Razzak Al-Sanhouri Street
Naser City, Le Caire 11371, Egypte
Tél: +20 (2) 276 5362  direct 65028
Fax: +20 (2) 670 24 92 /4

Ibrahim Kerdany 
Chargé de communication
Bureau régional de l’OMS pour la Méditerranée
orientale (EMRO)
Le Caire, Egypte
Tél: +202 27 65037
Mobile: + 20 10 6019087
Email: kerdanyi@emro.who.int

ASIE DU SUD-EST
Dr Yoosuf A. Sattar
Conseiller régional
Département Développement durable et
environnements favorables à la santé
Bureau régional de l’OMS pour l’Asie du Sud-Est (SEARO)
Indraprastha Estate
New Delhi 110 002, Inde
Tel: 00 91 11 23370804
Email: yoosufa@searo.who.int

Ms Vismita Gupta Smith 
Chargée de communication
Bureau régional de l’OMS pour l’Asie du Sud-Est (SEARO)
New Delhi, Inde
Tél: +91 11 23370971 
Email: guptasmithv@searo.who.int
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Liens internet

Groupe intergouvernemental d’experts sur l’évolution du climat (GIEC): www.ipcc.ch

Portail de l’action du système des organismes des Nations Unies sur les changements climatiques:
www.un.org/climatechange/index.shtml

Sites web de l’OMS

Siège de l’OMS: www.who.int

Journée mondiale de la Santé 2008: www.who.int/world-health-day

Département Santé publique et l’environnement:  www.who.int/phe

Global Environmental Change: www.who.int/globalchange/en/index.html

Sécurité sanitaire et environnement: www.who.int/infectious-disease-news

Réseau mondial d’alerte et d’action en cas d’épidémie: www.who.int/csr/outbreaknetwork/en

Alerte et action en cas d’épidémie et de pandémie: www.who.int/csr/en

Poliomyélite: www.who.int/topics/poliomyelitis/en

Centre stratégique d’opérations sanitaires: www.who.int/csr/alertresponse/shoc/en/index.html

Bulletin de l’Organisation mondiale de la Santé:
www.who.int/bulletin/volumes/83/health_and_security_call_for_papers/en

Interventions sanitaires en cas de crise: www.who.int/hac/about/en

VIH/sida, tuberculose, paludisme (HTM)
www.who.int/hiv/en
www.who.int/tb/en
www.who.int/malaria

Bases factuelles et information à l’appui des politiques: www.who.int/evidence/en

Maladies non transmissibles et santé mentale: www.who.int/nmh/en
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Veuillez ajouter à la liste figurant sur le site web de l’OMS notre manifestation organisée à l’occasion de la Journée
mondiale de la Santé 2008.

Nom de l’organisation:

Titre de la manifestation:

Lieu: Date de la manifestation:

Liens vers un site web donnant plus de détails sur la manifestation:

Les informations ci-après ne figureront pas sur le site web mais peuvent être utiles pour déterminer si la manifestation
est conforme à la politique de l’OMS. En cas de doute, la manifestation ne sera pas mentionnée sur le site de l’OMS.

Nom de la personne responsable: Téléphone:

Description de la manifestation:

Formulaire à envoyer à:
Département Santé publique et environnement (PHE)
Organisation mondiale de la santé (OMS)

Par fax: +4122 791 4127
Par courriel: whd2008@who.int
Par le site web: www.who.int/world-health-day

FORMULAIRE DE DEMANDE D’INSCRIPTION
SUR LE SITE WEB DE LA JOURNEE MONDIALE DE LA SANTE 2008
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Veuillez remplir ce formulaire pour informer l’OMS de la manifestation/du résultat des activités que vous avez
organisées pour la Journée mondiale de la Santé 2008.

Nom de l’organisation:

Personne à contacter:

Addresse:

Ville: Code postal: Pays:

Téléphone: Fax:

Adresse électronique:

Brève description de la manifestation: 
Veuillez indiquer le sujet traité, le type d’activité, le public visé et le taux d’assistance.

La couverture médiatique de cette manifestation dans notre région a été la suivante:
Vous pouvez joindre des coupures de presse à titre de référence.

Cette manifestation/activité a suscité dans notre collectivité/région les mesures concrètes suivantes:

Nous prévoyons une activité ultérieure: oo Non oo Oui

Dans l’affirmative, veuillez préciser le genre d’activité et les résultats escomptés:

FORMULAIRE DE COMPTE-RENDU DES RESULTATS DES ACTIVITES
ORGANISEES A L’OCCASION DE LA JOURNEE MONDIALE DE LA SANTE






